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1	 Ważne

Bezpieczeństwo
Przed rozpoczęciem korzystania z systemu odtwarzacza CD zapoznaj się z 
poniższą instrukcją obsługi. 
Gwarancja nie ma zastosowania przypadku uszkodzeń wynikających z 
nieprzestrzegania instrukcji. 

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

„Symbol błyskawicy” wskazuje nieizolowane materiały w urządzeniu, które 
mogą skutkować porażeniem prądem. Dla zachowania bezpieczeństwa 
wszystkich domowników nie demontuj osłony produktu.
„Znak wykrzyknika” zwraca uwagę na funkcje, w przypadku których należy 
uważnie przeczytać załączone informacje.
OSTRZEŻENIE: W celu ograniczenia ryzyka wystąpienia pożaru lub 
porażenia prądem nie narażaj tego urządzenia na działanie deszczu ani 
wilgoci, nie kładź przedmiotów wypełnionych cieczami, np. waz.
PRZESTROGA: W celu zabezpieczenia przed porażeniem prądem 
elektrycznym należy całkowicie włożyć wtyczkę do gniazdka. (W regionach, 
w których stosuje się wtyczki spolaryzowane: Aby zapobiec porażeniu 
prądem, dopasuj szerokie ostrze do szerokiego otworu.)

Ostrzeżenie
	• Nie wolno zdejmować obudowy tego urządzenia.
	• Nigdy nie smarować żadnej części tego głośnika.
	• Nigdy nie patrz w wiązkę lasera wewnątrz tego urządzenia.
	• Nigdy nie umieszczaj urządzenia na innym sprzęcie elektrycznym.
	• Urządzenie należy trzymać z dala od bezpośredniego światła słonecznego, 

nieosłoniętych płomieni i źródeł ciepła.
	• Upewnij się, że dostęp do przewodu zasilania, wtyczki lub adaptera jest 

prosty, celem odłączenia radia z budzikiem od zasilania.

•	 Należy zapewnić odpowiednią wentylację urządzenia, pozostawiając 
dookoła niego odpowiednią przestrzeń.

•	 Używaj wyłącznie wyposażenia/akcesoriów zalecanych przez producenta.
•	 Eksploatacja baterii – PRZESTROGA: aby uniknąć wycieku elektrolitu z 

baterii, który może prowadzić do poważnych obrażeń ciała, uszkodzenia 
mienia lub sprzętu:
•	 Prawidłowo zamontuj wszystkie baterie, + oraz -tak jak oznaczono 

na urządzeniu.
•	 Nie wystawiaj baterii (zainstalowanych lub w opakowaniu) na 

nadmierne ciepło, takie jak światło słoneczne, ogień lub inne podobne.
•	 Wyjmij baterie, jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy 

czas.
•	 Nie narażaj urządzenia na kontakt z kapiącą czy pryskającą wodą.
•	 Nie umieszczaj na urządzeniu żadnych źródeł stwarzających zagrożenie 

(np. przedmiotów wypełnionych cieczami, zapalonych świec).
•	 W przypadku, gdy rolę wyłącznika głównego spełnia wtyczka 

zasilania lub złącze urządzenia, zapewnij łatwy dostęp do elementu 
odłączającego urządzenie.

•	 Z urządzenia należy korzystać w sposób bezpieczny, w temperaturze 
otoczenia od 0 °C do 40 °C.

Informacja
Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone 
przez MMD Hong Kong Holding Limited, mogą spowodować pozbawienie 
użytkownika prawa do korzystania z urządzenia.

Zgodność

Niniejszym TP Vision Europe B.V. deklaruje, że niniejszy produkt jest 
zgodny z kluczowymi wymogami i innymi ważnymi przepisami Dyrektywy 
2014/53/EU oraz brytyjskich przepisów odnośnie urządzeń radiowych SI 
2017 Nr 1206. Deklarację zgodności można znaleźć na stronie www.philips.
com/support.

Ochrona środowiska

Utylizacja zużytego urządzenia i baterii

Twój produkt został zaprojektowany i wyprodukowany z 
wysokiej jakości materiałów i komponentów, które można 
poddać recyklingowi i wykorzystać ponownie.

Ten symbol na produkcie oznacza, że jest on objęty dyrektywą 
europejską 2012/19/EU.

Ten symbol oznacza, że produkt zawiera baterie objęte 
rozporządzeniem europejskim (EU) 2023/1542, które nie mogą 
być usuwane razem z normalnymi odpadami domowymi.

Zapoznaj się z lokalnym systemem selektywnej zbiórki produktów 
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii. Przestrzegaj lokalnych 
przepisów i nigdy nie wyrzucaj produktu ani baterii z normalnymi 
odpadami domowymi. Prawidłowa utylizacja starych produktów i baterii 
pomaga zapobiec negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia 
ludzkiego.

Usuwanie jednorazowych baterii
W celu usunięcia jednorazowych baterii, patrz rozdział poświęcony 
montażowi baterii.

Informacje dotyczące środowiska
Pominięto wszystkie zbędne opakowania. Urządzenie to składa się 
z materiałów, które można poddać recyklingowi i użyć ponownie, 
jeśli zostanie rozmontowane przez wyspecjalizowaną firmę. Prosimy 
przestrzegać miejscowych przepisów dotyczących usuwania opakowań, 
zużytych baterii i starego sprzętu.

Dbałość o produkt

•	 Nie umieszczaj przedmiotów innych niż płyta do otworu na płytę.
•	 Nie umieszczaj zniekształconych lub pękniętych płyt do otworu na płytę.
•	 Usuń płyty z otworu na płytę, jeśli nie będziesz używać produktu przez 

dłuższy czas.
•	 Do czyszczenia produktu używaj tylko szmatki z mikrofibry.

Urządzenie zostało oznaczone etykietą:

         CLASS 1
LASER PRODUCT

Uwaga
	• Tabliczka znamionowa znajduje się na na tylnej części produktu.

Znaki towarowe

Marka i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi 
do Bluetooth SIG, Inc. jakiekolwiek stosowanie takich znaków przez MMD 
Hong Kong Holding Limited ma miejsce na podstawie licencji.

Nielegalne kopiowanie materiałów chronionych prawem autorskim, 
uwzlęgniając programy komputeroweh, filmy, programy telewizyjne i 
nagrania dźwiękowe może naruszać prawa autorskice i być traktowane 
jako przestępstwo. Nie należy używać tego sprzętu do takich celów.
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2	 Twój odtwarzać CD

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie klientów firmy Philips! Aby w pełni 
skorzystać z pomocy technicznej oferowanej przez Philips, zarejestruj swój 
produkt pod adresem www.philips.com/support.

Wprowadzenie
Dzięki temu odtwarzaczowi CD możesz:
•	 Słuchanie radia FM;
•	 Cieszyć się dźwiękiem z płyt, Bluetooth i innych zewnętrznych urządzeń 

audio;

Zawartość opakowania

Sprawdź i określ zawartość opakowania:
•	 Główny moduł	 ×1
•	 Przewody zasilające	 ×2
•	 Skrócona instrukcja obsługi	 ×1
•	 Arkusz informacji o bezpieczeństwie	 ×1
•	 Karta gwarancyjna	 ×1

Główny moduł Przewody zasilające

CD Soundmachine

Skrócona instrukcja obsługi/Arkusz informacji o 
bezpieczeństwie/Karta gwarancyjna 

•	 Jakość i typ przewodu zasilającego zależą od regionu.
•	 Obrazy, ilustracje i rysunki zawarte w niniejszej instrukcji obsługi mają 

charakter orientacyjny, dlatego rzeczywisty wygląd urządzenia może 
być inny.

Ogólne informacja na temat główny moduł
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•	 Wybierz stację radiową FM w źródle radiowym, dostrój (zwiększ/

zmniejsz) częstotliwość.
•	 W trybie CD/USB/BT odtwórz poprzedni lub następny utwór. 
•	 W trybie CD/USB naciśnij i przytrzymaj, aby przewinąć do przodu 

lub do tyłu.

•	 Zatrzymaj odtwarzanie.

•	 Rozpocznij i wstrzymaj odtwarzanie.

	
•	 Zmniejsz/zwiększ poziom głośności.

•	 W trybie USB przełączanie do poprzedniego lub następnego 
albumu.

•	 W trybie FM przełączanie do poprzedniej/następnej 
zaprogramowanej stacji radiowej.

	 Podajnik płyt
•	 Otwór na płytę.

	
•	 Port USB.

	
•	 Gniazdo wejścia audio.

	
•	 Włącz lub przejdź do trybu czuwania.

	 MODE
•	 W trybie FM przełączaj między trybem Stereo/Mono.
•	 W trybie CD/USB przełączaj między trybami odtwarzania: 

REP ONE, REP ALL, SHUF ON i OFF.

	 PROG/PRESET
•	 Programuj utwory lub zaprogramowaną stację radiową.

	
•	 Naciśnij, aby wybrać źródło.

	 DBB
•	 Włącz/wyłącz funkcję Dynamic Bass Boost.

	 SLEEP
•	 Pozwala ustawić zegar uśpienia.

	 AC IN
•	 Podłącz kabel zasilający do gniazda AC IN. 

	 Antena
•	 Antena FM.
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3	 Rozpoczynanie

Przestroga
	• Korzystanie z elementów sterujących lub regulacji lub wykonywanie 

czynności innych niż opisane w niniejszej instrukcji może spowodować 
niebezpieczne narażenie na promieniowanie lub inne niebezpieczne 
działanie.

Zawsze przestrzegaj instrukcji zapisanych w tym rozdziale w podanej 
kolejności. 

Podłączanie do zasilania

Urządzenie może być zasilane zarówno z zasilania AC, jak i z baterii.

Opcja 1: Zasilanie AC 

Ostrzeżenie
	• Ryzyko uszkodzenia produktu! Upewnij się, że napięcie zasilania odpowiada 

wartości wydrukowanej na tyle lub na spodzie jednostki.
	• Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym! Odłączając zasilanie 

AC od gniazdka, należy zawsze chwycić za wtyczkę. Nigdy nie ciągnij za 
sam przewód.

Podłącz przewód zasilania AC do gniazda ściennego.

Uwaga
	• Aby oszczędzać energię, po zakończeniu użytkowania należy wyłączyć 

urządzenie.

Opcja 2: Zasilanie bateryjne

Przestroga
	• Baterie zawierają substancje chemiczne, dlatego należy je odpowiednio 

utylizować.

1	 Otwórz komorę baterii w dolnej części urządzenia. 
2	 Włóż 6 baterii (typ: 1,5 V R14/UM2/C CELL) zgodnie z oznaczoną 

polaryzacją (+/-). 
3	 Zamknij komorę baterii. 

Uwaga
	• Nie dołączono baterii. Należy je zakupić osobno.

Włączanie/tryb gotowości

Naciśnij przycisk  na urządzeniu, aby włączyć je i przełączyć na ostatnie 
źródło sygnału, naciśnij ponownie, aby wyłączyć.
Przełączanie do trybu gotowości 
•	 Produkt przełącza się automatycznie do trybu gotowości, gdy przez 

ponad 15 minut nie wykrywa sygnału audio.
•	 Naciśnij przycisk , aby wybudzić produkt z trybu czuwania.

4	 Odtwarzanie z płyty CD

Odtwarzanie płyty CD

Uwaga
	• Nie można odtwarzać płyt CDs zakodowanych za pomocą technologii 

ochrony praw autorskich.

Można odtwarzać dostępne w sprzedaży płyty audio CDs:
•	 Płyty jednokrotnego zapisu (CD-R)
•	 Płyty wielokrotnego zapisu (CD-RW)
1	 Naciśnij przycisk , aby wybrać źródło CD. 

	 Cd wyświetla się na ekranie. 
2	 Otwórz komorę na płytę CD. 
3	 Włóż płytę CD stroną z nadrukiem do góry i delikatnie zamknij pokrywę 

komory. 
	 Odtwarzacz CD rozpocznie odtwarzanie automatycznie.

•	 Aby wybrać utwór, naciśnij przycisk .
•	 Aby przewinąć do przodu/do tyłu, naciśnij i przytrzymaj przycisk 

.
•	 Aby wstrzymać odtwarzanie z CD, naciśnij przycisk .
•	 Aby wznowić odtwarzanie płyty CD, naciśnij ponownie przycisk .
•	 Aby zatrzymać odtwarzanie płyty CD, naciśnij przycisk . 

Programuj utwory

W trybie CD można zaprogramować maksymalnie 20 utworów z płyty CD.
1	 Naciśnij przycisk , aby zatrzymać odtwarzanie. 
2	 Naciśnij przycisk PROG, aby aktywować tryb programowania. 

	 [P01 T01] wyświetla się na ekranie. 
3	 Naciśnij przycisk , aby wybrać numer ścieżki, a następnie 

naciśnij przycisk PROG, aby potwierdzić. 
4	 Powtórz krok 3, aby zaprogramować więcej ścieżek
5	 Naciśnij przycisk , aby odtworzyć zaprogramowane ścieżki. 

	 Podczas odtwarzania wyświetla się komunikat PROG (program). 
•	 Aby skasować program, naciśnij dwukrotnie przycisk . 

Uwaga
	• Naciśnij przycisk , aby wyjść z trybu programowania w stanie 

programowania. Gdy liczba ścieżek programuj utwory osiągnie 20, 
wyświetli się komunikat FULL.



PL 6

5	 Słuchaj radia 

Uwaga
	• Antenę należy ustawić jak najdalej od telewizora, lub innego źródła 

promieniowania. 
	• Aby zapewnić najlepszy odbiór stacji radiowych, całkowicie wysuń antenę i 

wyreguluj jej pozycję. 

Słuchanie radia FM

Dostosuj radiostację FM

1	 Naciśnij przycisk , aby wybrać źródło FM. 
2	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk  przez 3 sekundy. 

	 Radio zacznie automatycznie nadawać stację, która ma silny sygnał. 
3	 Powtórz Krok 2, aby dostroić więcej stacji radiowych. 

Aby dostroić radio do stacji o słabym sygnale:
Naciskaj wielokrotnie przycisk , aż znajdziesz optymalny odbiór. 

Automatyczne zapisywanie stacji radiowych FM

Uwaga
	• Możesz zachować maksymalnie 20 stacji radiowych FM. 

1	 Naciśnij przycisk , aby wybrać źródło FM. 
2	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk PROG/PRESET przez 3 sekundy.

	 Wszystkie dostępne stacje radiowe są zapisywane automatycznie, 
a po zapisaniu 20 stacji radiowych nadawana jest pierwsza zapisana 
stacja radiowa.

Ręczne zapisywanie stacji radiowych FM

1	 Naciśnij przycisk , aby wybrać źródło FM. 
2	 Naciśnij PROG/PRESET, aby aktywować tryb programowania. 

	 Wyświetla się [P01]
3	 Naciśnij , aby przypisać tej stacji radiowej numer od 1 do 20, 

a następnie naciśnij PROG/PRESET, aby potwierdzić. 
4	 Powtórz kroki 1-3, aby zaprogramować pozostałe stacje radiowe.

Uwaga
	• W celu usunięcia wstępnie zaprogramowanej stacji radiowej, na jej miejscu 

zapisz inną stację radiową.

Wybór wstępnie ustawionej stacji radia FM

W trybie FM, naciśnij , aby jego numer. 
•	 Podczas słuchania radia FM możesz nacisnąć przycisk MODE, 

aby przełączać się między trybem stereo a mono.

6	 Odtwarzanie z Bluetooth

Odtwarzanie z klasycznego Bluetooth

Uwaga
	• Zgodność ze wszystkimi urządzeniami Bluetooth nie jest gwarantowana.
	• Wszelkie przeszkody między urządzeniem a urządzeniem mogą zmniejszyć 

zasięg działania.
	• Efektywny zasięg działania między tym urządzeniem a urządzeniem 

obsługującym Bluetooth wynosi około 10 metrów (30 stóp).
	• Urządzenie może zapamiętać do 8 wcześniej podłączonych urządzeń 

Bluetooth.

Philips TAZ2000

10

1	 Naciśnij , aby wybrać źródło Bluetooth. 
	 [No bt] Wyświetla się (Bluetooth). 

2	 W urządzeniu obsługującym profil zaawansowany profil dystrybucji 
dźwięku (A2DP) włącz Bluetooth i wyszukaj urządzenia Bluetooth, które 
można sparować (zapoznaj się z instrukcją obsługi urządzenia). Wybierz 
„Philips TAZ2000” w urządzeniu obsługującym Bluetooth.

3	 Po prawidłowym sparowaniu i nawiązaniu połączenia wyświetli się 
komunikat [bt] i usłyszysz sygnał dźwiękowy z urządzenia. 

4	 Odtwórz plik audio na podłączonym urządzeniu. 
	 Dźwięk będzie przesyłany strumieniowo z urządzenia obsługującego 
technologię Bluetooth do tego produktu.

Aby odłączyć urządzenie obsługujące technologię Bluetooth:
•	 Wyłącz funkcję Bluetooth w urządzeniu.
•	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk  na urządzeniu przez 3 sekundy, 

aby przejść do trybu parowania.
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7	 Odtwarzanie z USB

Uwaga
	• Upewnij się, że urządzenie USB zawiera treści audio, które można 

odtworzyć.
	• Obsługiwane formaty plików: FAT16/FAT32/exFAT. Obsługiwane 

pojemności ≤ 128 G.

1	 Naciśnij przycisk , aby wybrać źródło USB. 
2	 Włóż urządzenie USB do gniazda . 
3	 Odtwarzanie rozpocznie się automatycznie. Jeśli nie, naciśnij przycisk 

. 
•	 Aby wybrać utwór, naciśnij przycisk .
•	 Aby przewinąć do przodu/do tyłu, naciśnij i przytrzymaj przycisk 

.
•	 Aby wstrzymać odtwarzanie z USB, naciśnij przycisk .
•	 Aby wznowić odtwarzanie płyty USB, naciśnij ponownie przycisk .
•	 Aby zatrzymać odtwarzanie płyty USB, naciśnij przycisk . 

≤128 G

Programuj utwory

W trybie USB można zaprogramować maksymalnie 20 utworów w pamięci 
USB.
1	 Naciśnij przycisk , aby zatrzymać odtwarzanie. 
2	 Naciśnij przycisk PROG, aby aktywować tryb programowania. 

	 [P01 T01] wyświetla się na ekranie. 
3	 Naciśnij przycisk , aby wybrać numer ścieżki, a następnie 

naciśnij przycisk PROG, aby potwierdzić. 
4	 Powtórz krok 3, aby zaprogramować więcej ścieżek
5	 Naciśnij przycisk , aby odtworzyć zaprogramowane ścieżki. 

	 Podczas odtwarzania wyświetla się komunikat PROG (program). 
•	 Aby skasować program, naciśnij dwukrotnie przycisk . 

Uwaga
	• Naciśnij przycisk , aby wyjść z trybu programowania w stanie 

programowania. Gdy liczba ścieżek programuj utwory osiągnie 20, 
wyświetli się komunikat FULL.

8	 Odsłuchiwanie urządzenia zewnętrznego

Za pomocą kabla audio można odsłuchiwać urządzenie zewnętrzne za 
pośrednictwem tego urządzenia.
1	 Naciśnij przycisk , aby wybrać źródło AUDIO IN. 
2	 Podłącz kabel audio (3,5 mm, nie wchodzi w skład zestawu) do: 

•	 gniazda  w urządzeniu;
•	 gniazdo słuchawkowe w urządzeniu zewnętrznym.

3	 Odtwórz urządzenie zewnętrzne (patrz instrukcja obsługi urządzenia).

Uwaga
	• Gniazdo AUDIO-IN nie służy do podłączania słuchawek.
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9	 Inne funkcje

Ustawianie zegara uśpienia

Ten odtwarzacz CD może automatycznie przełączać się w tryb czuwania po 
upływie określonego czasu.
•	 Po włączeniu odtwarzacza CD należy kilkakrotnie nacisnąć przycisk 

SLEEP, aby wybrać minutę (OFF/15/30/60/90/120).
	 Po włączeniu wyłącznika czasowego wyświetli się ikona SLEEP.

Aby wyłączyć wyłącznik czasowy
•	 Należy kilkakrotnie nacisnąć przycisk SLEEP, aż wyświetli się [OFF] 

(wyłącznik czasowy wyłączony).
	 Po wyłączeniu wyłącznika czasowego ikona SLEEP zniknie.

Ustawienia fabryczne

Przywracanie domyślnych ustawień na urządzeniu.
Po włączeniu urządzenia naciśnij i przytrzymaj przycisk  przez 5 sekund 
w źródle AUDIO IN przy głośności 2.
Po przywróceniu fabrycznych ustawień domyślnych urządzenie uruchomi 
się ponownie.

10	 Specyfikacja produktu

Uwaga
	• Informacje o produkcie mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Bluetooth 

Profile Bluetooth: A2DP, AVRCP

Wersja Bluetooth: V 6.0

Zakres częstotliwości Bluetooth/
moc nadajnika (EIRP): 2402 - 2480 MHz, < 9 dBm 

Odtwarzacz CD

Zasilanie: 100 - 240 V~, 50/60 Hz (Wejście AC) 

Moc znamionowa wyjścia: Łącznie 3 W (RMS) 

Pasmo przenoszenia akustycznego: 125 Hz - 20 kHz

Głośnik: 2 × 2,5" pełnozakresowy, 4 Ω

Pobór mocy w trybie pracy: 7 W

Pobór mocy w trybie czuwania: < 0,5 W (wyświetlacz wyłączony)
< 0,8 W (wyświetlacz włączony)

Poziom wejścia AUDIO IN: 500 mV

Zakres częstotliwości tunera: FM 87,5 - 108 MHz

Wymiary (szer. × wys. × dł.): 285 × 125 × 245 mm (główny 
moduł)

Masa: 1,15 kg (główny moduł)

Obsługiwane formaty audio 

Odtwarzacz USB: Typ A, USB Direct 2.0, format plików 
MSC, FAT16/32/exFAT

Płyta 

Typ lasera: półprzewodnikowy

Średnica płyty: 12 cm/8 cm

Obsługiwane płyty: CD-DA, CD-R, CD-RW 

DAC dźwięku: 24 bity/44,1 kHz

Całkowite zniekształcenie 
harmoniczne: < 1%

Pasmo przenoszenia: 125 Hz - 20 kHz

Stosunek sygnału do szumu: > 55 dBA

Żywotność baterii

•	 Odtwarzanie płyt CD Około 11 godzin 
•	 Odtwarzanie BT Około 39 godzin

Zmierzono zgodnie ze standardami firmy Philips, bateria Philips C LR14 
1,5 V. Rzeczywista żywotność baterii może się różnić w zależności od stanu 
urządzenia lub warunków pracy.
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Możliwości odtwarzania USB w formacie

Rozszerzenie Kodek Częstotliwość próbkowania Szybkość transmisji
.mp3 MP3 16 - 48 kHz 32 - 320 kbps

.wma WMA 16 - 48 kHz
48 - 192 kbps

64 - 161 kbps VBR
.flac FLAC 16 - 48 kHz/16 bitów
.wav WAV 16 - 48 kHz - 1536 kbps

Kompatybilne urządzenia USB:
•	 Pamięć flash USB (USB 2.0)
•	 Odtwarzacze flash USB (USB 2.0)
•	 Karty pamięci (do współpracy z tym urządzeniem wymagany jest 

dodatkowy czytnik kart)

Obsługiwane formaty USB:
•	 Format USB lub pamięci flash: FAT16, FAT32, exFAT (rozmiar sektora: 

512 bajtów) 
•	 Szybkość transmisji MP3 (szybkość transmisji danych): 32 - 320 kbps 
•	 Szybkość transmisji WMA (szybkość transmisji danych): 48 - 192 kbps/ 

64 - 161 kbps VBR 
•	 Szybkość transmisji WAV (szybkość transmisji danych): Do 1536 kbps 
•	 Gniazda katalogowe do maksymalnie 8 poziomów 
•	 Liczba albumów/folderów: maksymalnie 99

Liczba utworów/tytułów: maksymalnie 999
Nazwa pliku w Unicode UTF8 (maksymalna długość: 32 bajtów) 

Nieobsługiwane formaty USB:
•	 Puste albumy: pusty album to album, który nie zawiera plików MP3 i nie 

będzie wyświetlany na ekranie.
•	 Niezapierowane formaty plików zostaną pominięte. Na przykład pliki 

Word (.doc) lub pliki MP3 z rozszerzeniem dif zostaną zignorowane i nie 
będą odtwarzane.

11	 Rozwiązywanie problemów

Ostrzeżenie
	• Nie wolno zdejmować obudowy tego urządzenia.

Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać produktu, ponieważ spowoduje 
to unieważnienie gwarancji. 
W przypadku problemów z obsługą urządzenia, przed zgłoszeniem 
serwisowym sprawdź następujące punkty. Jeśli problem nadal występuje, 
przejdź do strony internetowej firmy Philips (www.philips.com/support). 
Kontaktując się z firmą Philips upewnij się, że urządzenie jest w pobliżu i 
posiadasz numer modelu i numer seryjny.

Brak zasilania
•	 Upewnij się, że przewód zasilający AC urządzenia jest prawidłowo 

podłączony.
•	 Upewnij się, że w gniazdku zasilającym (AC) jest prąd.
•	 Funkcja oszczędzania energii powoduje automatyczne wyłączenie 

systemu po upływie 15 minut od zakończenia odtwarzania utworu i 
braku obsługi elementów sterujących.

Brak dźwięku lub słaba jakość dźwięku
•	 Regulacja głośności.
•	 Sprawdź, czy głośniki są prawidłowo podłączone.
•	 Sprawdź, czy odizolowane przewody głośników są zamocowane.

Brak odpowiedzi urządzenia
•	 Odłącz i podłącz ponownie wtyk zasilający AC, a następnie włącz 

urządzenie.
•	 Funkcja oszczędzania energii powoduje automatyczne wyłączenie 

systemu po upływie 15 minut od zakończenia odtwarzania utworu i 
braku obsługi elementów sterujących.

Nie wykryto płyty
•	 Włóż płytę.
•	 Sprawdź, czy płyta nie została włożona do góry nogami.
•	 Poczekaj, aż skroplona wilgoć na soczewce wyparuje.
•	 Wymień lub wyczyść płytę.
•	 Użyj sfinalizowanej płyty CD lub płyty w odpowiednim formacie.

Nie można wyświetlić niektórych plików na urządzeniu USB
•	 Liczba folderów lub plików na urządzeniu USB przekroczyła określony 

limit. Powyższe zjawisko nie jest usterką.
•	 Formaty tych plików nie są obsługiwane.

Urządzenie USB nie jest obsługiwane
•	 Urządzenie USB jest niezgodne z urządzeniem. Spróbuj użyć innego.

Słaby sygnał transmisji
•	 Zwiększ odległość między urządzeniem a telewizorem lub innymi 

źródłami promieniowania.
•	 Wysuń całkowicie antenę radiową.
•	 Podłącz zewnętrzną antenę radiową. Można dokupić zamienny kabel 

antenowy z wtyczką w kształcie litery L na jednym końcu.
•	 Podłącz wtyczkę w kształcie litery L do urządzenia i wsuń drugą 

końcówkę wtyczki do gniazdka ściennego.

Odtwarzanie muzyki nie jest dostępne w tym urządzeniu 
nawet po pomyślnym nawiązaniu połączenia Bluetooth
•	 Urządzenie nie może być używane do bezprzewodowego odtwarzania 

muzyki za pośrednictwem tego urządzenia. 

Jakość dźwięku jest słaba po nawiązaniu połączenia z 
urządzeniem Bluetooth
•	 Słaby odbiór połączenia Bluetooth. Zbliż urządzenie do tego urządzenia 

lub usuń wszelkie przeszkody między nimi.
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Nie można połączyć się z tym urządzeniem przez Bluetooth
•	 Urządzenie nie obsługuje profili wymaganych dla tego urządzenia.
•	 Funkcja Bluetooth urządzenia nie jest włączona. Aby dowiedzieć się, jak 

włączyć tę funkcję, zapoznaj się z instrukcją obsługi urządzenia.
•	 To urządzenie nie jest w trybie parowania.
•	 To urządzenie jest już połączone z innym urządzeniem obsługującym 

Bluetooth. Odłącz to urządzenie i spróbuj ponownie.

Sparowane urządzenie mobilne ciągle łączy się i rozłącza
•	 Słaby odbiór połączenia Bluetooth. Zbliż urządzenie do tego urządzenia 

lub usuń wszelkie przeszkody między nimi.
•	 Niektóre telefony komórkowe mogą ciągle łączyć się i rozłączać podczas 

nawiązywania lub kończenia połączeń. Nie oznacza to żadnej awarii 
urządzenia.



Dane techniczne urządzenia mogą ulec zmianie bez powiadomienia.
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